
 WARNING: Make sure to remove the battery packs before performing any 
maintenance task on your snow blower.

Required tools (not included):
 ◾ one 15 mm socket wrench
 ◾ one 8 mm open-end wrench or adjustable wrench

1. Remove the battery pack(s).

2. Lay the snow blower on its side or any other convenient position for scraper bar 
service.

3. Loosen and remove the outer bolt, gasket, and nut on each skid shoe.

4. Loosen and remove the five nuts on the bottom of the deck, as well as the five 
bolts inside.

5. Remove the scraper bar away from the deck.

6. Replace the worn scraper bar with a new one.

7. Reassemble the two outer bolts, gaskets, and nuts on the skid shoes, as well as 
the five bolts and nuts on the bottom of the deck. Securely tighten them.

 ADVERTENCIA: Asegúrese de retirar el paquete (los paquetes) de batería antes 
de realizar cualquier tarea de mantenimiento en su soplador de nieve.

Herramientas necesarias (no incluidas):
 ◾ una llave de tubo de 15 mm
 ◾ una llave de boca abierta de 8 mm o una llave de tuerca ajustable

1.  Retire el paquete (los paquetes) de batería.

2.  Acueste el soplador de nieve sobre uno de sus lados o cualquier otra posición 
conveniente para hacer servicio de ajustes y reparaciones de la barra rascadora.

3. Afloje y retire el perno, la empaquetadura y la tuerca exteriores que se encuentran 
en cada zapata deslizante.

4.  Afloje y retire las cinco tuercas ubicadas en la parte inferior de la plataforma, así 
como los cinco pernos ubicados en el interior.

5. Retire la barra rascadora alejándola de la plataforma.

6.  Reemplace la barra rascadora desgastada por una nueva.

7.  Reensamble los dos pernos, empaquetaduras y tuercas exteriores que se 
encuentran en las zapatas deslizantes, así como los cinco pernos y tuercas 
ubicados en la parte inferior de la plataforma. Apriételos firmemente.

 AVERTISSEMENT: N’oubliez pas de retirer le ou les blocs-piles avant d’effectuer 
une quelconque tâche de maintenance sur votre souffleuse à neige.

Outils nécessaires (non inclus) :
 ◾ une clé à douille de 15 mm
 ◾ une clé à fourche de 8 mm ou une clé réglable

1.  Retirez le(s) bloc(s)-piles.

2. Posez la souffleuse à neige sur le côté ou dans toute autre position pratique pour 
effectuer une opération de maintenance de la barre de raclage.

3.  Desserrez et retirez le boulon extérieur, le joint d’étanchéité et l’écrou de chaque 
patin.

4.  Desserrez et retirez les cinq écrous situés sur la partie inférieure du châssis, ainsi 
que les cinq boulons situés à l’intérieur.

5. Retirez la barre de raclage du châssis.

6.  Remplacez la barre de raclage usée par une barre neuve.

7.  Remontez les deux boulons extérieurs, les joints d’étanchéité et les écrous des 
patins, ainsi que les cinq boulons et écrous de la partie inférieure du châssis. 
Serrezles fermement.

OPERATOR’S MANUAL

SCRAPER BAR 
MODEL NUMBER ASS2800

This scraper bar is designed to only be used with EGO POWER+ Snow Blower 
SNT2800/SNT2800-FC.

MANUAL DEL OPERADOR

BARRA RASCADORA
NÚMERO DE MODELO ASS2800

Esta barra rascadora está diseñada para utilizarse solo con el soplador de nieve  
EGO POWER+ SNT2800/SNT2800-FC.

MANUEL D’UTILISATION

BARRE DE RACLAGE 
NUMÉRO DE MODÈLE ASS2800

Cette barre de raclage est compatible exclusivement avec la souffleuse à neige  
EGO POWER+ SNT2800 / SNT2800-FC.

1-855-EGO-5656 (1-855-346-5656) 
EGOPOWERPLUS.COM

EGO Customer Service  
769 Seward Ave NW #102  
Grand Rapids, MI 49504
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